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31.3.78 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 'Αριθ . N 84/43

ΟΔΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 20ης Μαρτίου 1978

περί των τοξικών καί έπικινδύνων άποβλήτων

(78/319/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητος , καί ιδίως τά άρθρα 100 καί 235 ,

τήν πρόταση τής Επιτροπής,

τή γνώμη τής Συνελεύσεως^),

τή γνώμη τής Οικονομικής καί Κοινωνικής Έπιτρο
πής(2),

Εκτιμώντας :

και του 1977(4) υπογραμμίζουν τήν αναγκη κοινοτι
κής δράσεως γιά τόν ελεγχο τής διαθέσεως τών τοξι
κών καί επικινδύνων άποβλήτων

ότι κάθε ρύθμιση περί τής διαθέσεως τών τοξικών καί
έπικινδύνων άποβλήτων πρέπει νά εχει σάν βασικό
στόχο τήν προστασία τής υγείας τοΰ άνθρώπου καί τή
διαφύλαξη τοΰ περιβάλλοντος άπό τίς επιβλαβείς
συνέπειες πού προκαλούνται άπό τή συγκέντρωση,
μεταφορά, επεξεργασία , άποθήκευση καί έναπόθεση
αυτών τών άποβλήτων

ότι πρέπει νά ένισχυθεΐ ή πρόληψη, ή άνακύκλωση καί
ή άνάκτηση τών τοξικών καί έπικινδύνων άποβλήτων
καθώς καί ή χρήση τών προϊόντων άνακτήσεως γιά νά
δ.ατηρηθοΰν οί φυσικοί πόροι·

ότι, γιά νά έξασφαλισθεϊ άποτελεσματική προστασία
τοΰ περιβάλλοντος, πρέπει νά προβλεφθεί ενιαίο κα
θεστώς χορηγήσεως άδειας στίς έπιχειρήσεις πού
έξασφαλίζουν τήν άποθήκευση , έπεξεργασία ή/καί
έναπόθεση τών τοξικών καί έπικινδύνων άποβλήτων ·
δτι πρέπει οί άνευ άδειας κάτοχοι τών τοξικών καί
έπικινδύνων άποβλήτων νά άπευθύνονται μόνο στίς
επιχειρήσεις στίς όποιες εχει χορηγηθεί άδεια γιά τήν
άποθήκευση ή/καί τήν έπεξεργασία τους·

ότι τό μέρος τοΰ κόστους τής διαθέσεως τών τοξικών
καί έπικινδύνων άποβλήτων πού δεν καλύπτεται άπό
τήν άξιοποίησή τους πρέπει νά άναλαμβάνεται σύμ
φωνα μέ τήν άρχή «ό ρυπαίνων πληρώνει» ·

δτι πρέπει νά προβλεφθεί σύστημα έλεγχου καί έπο
πτείας κάθε έγκαταστάσεως, βιομηχανίας ή έπιχειρή
σεως πού παράγει, κατέχει ή διαθέτει τά τοξικά καί
έπικίνδυνα άπόβλητα, νά ένημερώνονται οι καταστά
σεις μέ τά στοιχεία πού άφοροΰν τίς έργασίες διαθέσε
ως, ώστε νά έξασφαλίζεται ότι κάθε μεταφορά τοξι
κών καί έπικινδύνων άποβλήτων πού πραγματοποιεί
ται κατά τή διάρκεια τών έργασιών διαθέσεως θά
συνοδεύεται άπό ενα έντυπο προσδιορισμού ταυτότη
τος καί πρέπει νά καταρτισθούν προγράμματα τά
όποϊα θά λαμβάνουν υπόψη τίς έργασίες τίς σχετικές
μέ τή διάθεση τών άποβλήτων ■

ότι ή άνομοιογένεια τών διατάξεων πού ήδη εφαρμό
ζονται ή ευρίσκονται στό στάδιο τής προπαρασκευής
στά διάφορα Κράτη Μέλη σχετικά μέ τή διάθεση τών
τοξικών καί έπικινδύνων άποβλήτων είναι δυνατό νά
δημιουργήσει άνισους όρους άνταγωνισμοΰ καί ως έκ
τούτου νά εχει άμεση έπίπτωση στή λειτουργία τής
κοινής άγοράς· ότι γι' αυτό είναι άναγκαίο στόν
τομέα αυτό νά γίνει ή προσέγγιση τών νομοθεσιών πού
προβλέπεται στό άρθρο 100 τής συνθήκης

δτι κρίνεται άναγκαίο ή προσέγγιση αυτή τών νομοθε
σιών νά συνδυασθεί μέ δράση τής Κοινότητος γιά τήν
πραγματοποίηση , μέ μίαν ευρύτερη ρύθμιση , ένός άπό
τους στόχους τής Κοινότητος στόν τομέα τής προστα
σίας τοΰ περιβάλλοντος καί τής βελτιώσεως τής ποιό
τητος τής ζωής· ότι γιά τόν σκοπό αυτό πρέπει νά
θεσπισθούν όρισμένες ειδικές διατάξεις - δτι οί έξου
σίες δράσεως πού όιπαιτοΰνται γι' αυτόν τό σκοπό δέν
έχουν προβλεφθεί άπό τή συνθήκη , κρίνεται σκόπιμο
νά γίνει έπίκληση τοΰ άρθρου 235 τής συνθήκης -

ότι τά προγράμματα δράσεως τών Ευρωπαϊκών Κοι
νοτήτων στόν τομέα τοΰ περιβάλλοντος τοΰ 1973(3)

(1 ) EE αριθ. A 30 της 17.2.1977 , σ . 27 .
(2) EE άριθ. A 77 της 30.3.1977 , σ . 5 .
(3) ΕΕ αριθ. A 112 τής 20.12.1973 , σ . 3 . (4) ΕΕ αριθ. A 139 τής 13.6.1977 , σ . 3 .
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δ) τα νοσοκομειακά απορρίμματα·
ε) τά υγρά άπόβλητα τά έκχυνόμενα σέ αποχετεύσεις

(υπονόμους) καί σέ υδάτινα ρεύματα·
στ) οί εκπομπές στήν ατμόσφαιρα ·

ζ) τά οικιακά άπορρίμματα·
η) τά άπόβλητα τών μεταλλείων·

θ) άλλα τοξικά καί έπικίνδυνα άπόβλητα υποκείμενα
σέ ειδικές κοινοτικές ρυθμίσεις .

δτι γιά να καταστεί δυνατός ό συντονισμός δράσεως
στόν τομέα αυτόν, τά Κράτη Μέλη όφείλουν νά
συντάξουν έκθεση περί της διαθέσεως τών τοξικών
καί έπικινδύνων άποβλήτων·

δτι ή τεχνική πρόοδος άπαιτεϊ ταχεία προσαρμογή του
πίνακα τών τοξικών καί έπικινδύνων άποβλήτων γιά
τά όποια έφαρμόζεται ή παρούσα όδηγία· ότι γιά
ευχερέστερη έφαρμογή τών μέτρων πού είναι άνα
γκαΐα γιά τό σκοπό αυτό άπαιτεΐται νά προβλεφθεί
μία διαδικασία πού θά καθιερώνει στενή συνεργασία
μεταξύ τών Κρατών Μελών καί της 'Επιτροπής μέσω
μιας έπιτροπής προσαρμογής της παρούσας οδηγίας
στήν τεχνολογική πρόοδο ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

"Αρνρο 4

Τά Κράτη Μέλη λαμβάνουν τά κατάλληλα μέτρα γιά
νά προωθήσουν πρό παντός άλλου τήν πρόληψη , τήν
άνακύκλωση καί τή μετατροπή τών τοξικών καί έπι
κινδύνων άποβλήτων, τή λήψη άπ' αύτά πρώτων υλών
καί ένδεχομένως ενεργείας ώς καί κάθε άλλη μέθοδο
πού επιτρέπει τήν επαναχρησιμοποίηση τών άποβλή
των αυτών.

"Αρνρο 1

"Αρνρο 5

Κατά τήν παρούσα όδηγία νοείται ως :

α) «άπόβλητο » κάθε ουσία ή κάθε άντικείμενο άπό
τό όποιο ό κάτοχος άπαλλάσσεται ή υποχρεούται
νά άπαλλαγεί βάσει τών ισχυουσών έθνικών
διατάρ

β) «τοξικό καί έπικίνδυνο άπόβλητο » κάθε άπόβλη
το πού περιέχει ουσίες ή είναι μολυσμένο άπό τίς
ουσίες ή ΰλες πού άναγράφονται στό παράρτημα
τής παρούσας όδηγίας σέ ποσότητες ή σέ περιεκτι
κότητες τέτοιες ώστε νά άποτελοΰν κίνδυνο γιά
τήν υγεία ή τό περιβάλλον·

γ) «διάθεση»

1 . Τά Κράτη Μέλη λαμβάνουν τά άναγκαϊα μέτρα γιά
νά έξασφαλίσουν τή διάθεση τών τοξικών καί επικιν
δύνων άποβλήτων χωρίς νά τίθεται σέ κίνδυνο ή υγεία
τοΰ άνθρωπου καί χωρίς νά έπέρχεται ζημία στό
περιβάλλον καί ιδίως :

— νά μήν υπάρξει κίνδυνος γιά τό ΰδωρ , τόν αέρα ή τό
έδαφος , καθώς καί γιά τήν πανίδα ή χλωρίδα·

— νά μή δημιουργούνται όχληρές συνέπειες άπό τό
θόρυβο ή τίς όσμές

— νά μήν καταστρέφονται χώροι καί τοπία .

2 . Τά Κράτη Μέλη λαμβάνουν ιδίως όλα τά άναγκαϊα
μέτρα γιά νά άπαγορεύσουν τήν άνεξέλεγκτη έγκατά
λειψη , άπόρριψη, εναπόθεση καί μεταφορά τών τοξι
κών καί έπικινδύνων άποβλήτων, καθώς καί τήν
παραχώρησή τους σέ εγκαταστάσεις , βιομηχανίες ή
έπιχειρήσεις άλλες άπό αυτές πού προβλέπονται στό
άρθρο 9 παράγραφος 1 .

— ή συγκέντρωση , ή διαλογή , ή μεταφορα και ή
έπεξεργασία τών τοξικών καί έπικινδύνων άπο
βλήτων ώς καί ή άποθήκευση καί ή έναπόθεσή
τους έπί ή έντός τοΰ έδάφους·

— οί άναγκαΐες έργασίες μετατροπής γιά επανα
χρησιμοποίηση, άνάκτηση ή άνακύκλωσή τους .

"Αρνρο 2

Τά Κράτη Μέλη πού είναι συμβαλλόμενα μέρη σέ μία
ή περισσότερες διεθνείς συμβάσεις γιά τή μεταφορά
έπικινδύνων προϊόντων θεωρούνται δτι εφαρμόζουν
τίς διατάξεις της παρούσας όδηγίας σέ θέματα μετα
φοράς, άν τά μέτρα πού Ιχουν ληφθεί κατ' έφαρμογή
τών συμβάσεων αυτών δέν είναι τουλάχιστον τό ίδιο
αυστηρά μέ έκεϊνα πού άπαιτοΰνται γιά τήν έφαρμογή
τής παρούσας όδηγίας .

"Αρνρο 6

Τά Κράτη Μέλη υποδεικνύουν ή συνιστούν τήν ή τις
άρμόδιες άρχές στίς όποιες άνατίθεται, έντός μιας
καθορισμένης ζώνης , ή κατάστρωση σχεδίων , ή όργά
νωση , ή παροχή άδειας καί ή έποπτεία τών έργασιών
διαθέσεως τών τοξικών καί επικινδύνων άποβλήτων ."Αρνρο 3

"Αρνρο 7
'Εξαιρούνται τοΰ πεδίου έφαρμογής τής παρούσας
όδηγίας :
α) τά ραδιενεργά άπόβλητα
β) τά πτώματα ζώων καί τά γεωργικά άπόβλητα τά
προερχόμενα άπό περιττώματα ·

Τά Κράτη Μέλη λαμβάνουν τά άναγκαϊα μέτρα γιά νά
έξασφαλίσουν ότι :

— τά τοξικά καί έπικίνδυνα άπόβλητα, αν κρίνεται
τούτο άπαραίτητο , θά εϊναι χωριστά άπό τίς άλλεςγ) τά έκρηκτικα·
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έντός της βραχύτερης δυνατής προθεσμίας, να τα
άποθηκεύσει, νά τά υποβάλει σέ έπεξεργασία ή/καί νά
τά έναποθέσει μέσω μιας έγκαταστάσεως βιομηχανίας
ή έπιχειρήσεως πού εχει άδεια βάσει τοΰ έν λόγω
άρθρου .

ουσίες καί κατάλοιπα κατά τή συγκέντρωσή τους ,
τή μεταφορά τους καί τήν άποθήκευση ή έναπόθε
σή τους·

— στή συσκευασία τών τοξικών καί έπικινδύνων άπο
βλήτων θά τεθεί κατάλληλη έπισήμανση ιδίως της
φύσεως, συνθέσεως καί ποιότητος τών άποβλήτων
πού περιέχει·

— θά καταγράφονται καί θά προσδιορίζεται ή ταυτό
τητα τών τοξικών καί έπικινδύνων άποβλήτων γιά
κάθε χώρο στόν όποιο πραγματοποιείται ή Ιχει
πραγματοποιηθεί έναπόθεσή τους .

"Αρνρο 11

"Αρνρο 8

Τά Κράτη Μέλη δύνανται νά λάβουν όποτεδήποτε
αυστηρότερα μέτρα άπό αυτά πού προβλέπονται στην
παρούσα οδηγία δσον άφορα τά τοξικά καί έπικίνδυ
να άπόβλητα .

1 . Σύμφωνα μέ τήν άρχή «ό ρυπαινων πληρώνει» τό
κόστος της διαθέσεως τών τοξικών καί έπικινδύνων
άποβλήτων κατόπιν άφαιρέσεως της ένδεχομένης άξι
ας τους , βαρύνει τόν :

— κάτοχο πού παραδίδει τά άπόβλητα σέ συλλέκτη ή
σέ μία έγκατάσταση , βιομηχανία ή έπιχείρηση πού
άναφέρονται στό άρθρο 9 παράγραφος 1 ·

ή/καί

— τούς προγενεστέρους κατόχους ή τόν παραγωγό
τοΰ προϊόντος άπό τό όποιο προήλθαν τά άπό
βλητα .

2 . Κατά τό μέτρο πού τά Κράτη Μέλη έπιβάλλουν
τέλη στά ποσά τά όποια προορίζονται νά καλύψουν τό
προβλεπόμενο στήν παράγραφο 1 κόστος , τό κέρδος
έκ τών τελών αυτών δύναται νά χρησιμοποιηθεί ιδίως
γιά τούς άκόλουθους σκοπούς :

— γιά τήν έπιχορήγηση τών μέτρων έλέγχου τών
τοξικών καί έπικινδύνων άποβλήτων·

— γιά τήν έπιχορήγηση της ερευνάς γιά τή διάθεση
τών τοξικών καί επικινδύνων άποβλήτων .

"Αρνρο 9

Άρϋρο 12

1 . Οι εγκαταστάσεις , βιομηχανίες ή επιχειρήσεις πού
εξασφαλίζουν τήν άποθήκευση , τήν έπεξεργασία
ή/καί τήν έναπόθεση τών τοξικών καί έπικινδύνων
άποβλήτων οφείλουν νά λάβουν άδεια πού χορηγείται
άπό τίς άρμόδιες άρχές . Τά άπόβλητα αυτά δέν
δύνανται νά άποθηκευθοΰν, νά υποβληθούν σέ έπε
ξεργασία ή/καί νά εναποτεθούν παρά μόνο άπό έγκα
ταστάσεις , βιομηχανίες ή έπιχειρήσεις πού έχουν λά
βει τέτοια άδεια . Οί έπιχειρήσεις πού έξασφαλίζουν
τή μεταφορά τών τοξικών καί έπικινδύνων άποβλήτων
πρέπει νά έλέγχονται άπό τίς άρμόδιες άρχές τών
Κρατών Μελών.

2 . Ή άδεια πού προβλέπεται στήν παράγραφο 1
άφορα ιδίως :

— τούς τύπους καί ποσότητες τών άποβλήτων ·

— τίς τεχνικές προδιαγραφές·

— τίς προφυλάξεις πού πρέπει νά ληφθοϋν ■

— τόν (τούς) χώρο (-ους) διαθέσεως·

— τίς μεθόδους διαθέσεως .

Ή άδεια αύτη είναι δυνατό εκτός τών άλλων νά
έπι,βάλει, όταν τό ζητήσουν οί άρμόδιες άρχές , τήν
υποβολή άκριβών ένδείξεων .

3 . Οί άδειες είναι δυνατό νά χορηγούνται γιά καθορι
σμένη διάρκεια, νά άνανεώνονται καί νά συνοδεύο
νται άπό δρους καί υποχρεώσεις .

1 . Οί άρμόδιες αρχές καταρτίζουν καί διατηρούν
ενήμερα προγράμματα γιά τή διάθεση τών τοξικών
καί επικινδύνων άποβλήτων . Τά προγράμματα αυτά
άναφέρονται ιδίως :

— στούς τύπους καί τίς ποσότητες τών άποβλήτων
πρός διάθεση·

— τίς μεθόδους διαθέσεως ·

— τά ειδικευμένα κέντρα έπεξεργασίας , άν είναι
άναγκαΐο ·

— τούς καταλλήλους χώρους άποθηκεύσεως .

Οί άρμόδιες άρχές τών Κρατών Μελών δύνανται νά
συμπεριλάβουν σέ αυτά άλλες ειδικές άπόψεις , ιδίως
τήν έκτίμηση τοΰ κόστους τών έργασιών διαθέσεως .

2 . Οί άρμόδιες άρχές δημοσιεύουν τά προγράμματα
πού προβλέπονται στήν παράγραφο 1 . Τά Κράτη
Μέλη άνακοινώνουν τά προγράμματα αυτά στήν Επι
τροπή .

3 . Ή 'Επιτροπή προβαίνει μέ τά Κράτη Μέλη τακτικά
σέ παραβολή τών προγραμμάτων αυτών, γιά νά κατα
στήσει βέβαιο δτι ή έφαρμογή της παρούσας όδηγίας
είναι άρκετά έναρμονισμένη .

"Αρνρο 10

'Οποιοσδήποτε παράγει ή κατέχει τοξικά καί έπικίν
δυνα άπόβλητα καί δέν εχει λάβει τήν άδεια πού
προβλέπεται στό άρθρο 9 παράγραφος 1 όφείλει,



164 'Επίσημη Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

"Λούρο 13 2 . Γιά τό σκοπό αυτο τά Κράτη Μέλη λαμβάνουν τά
άναγκαΐα μέτρα, ώστε οί εγκαταστάσεις , βιομηχανίες
η έπιχειρήσεις νά παρέχουν κάθε δυνατή διευκόλυνση
στους υπαλλήλους τών αρμοδίων άρχών, γιά νά προ
βαίνουν όσον άφορα τά άπόβλητα σέ κάθε έξέταση ,
ελεγχο , ερευνά ή δειγματοληψία καί γιά νά συγκε
ντρώνουν δλες τίς άναγκαΐες πληροφορίες γιά τήν
εκπλήρωση τοΰ έργου τους .

Σέ επείγουσες περιπτώσεις ή περιπτώσεις σοβαρού
κινδύνου τά Κράτη Μέλη λαμβάνουν όλα τά άναγκαΐα
μέτρα, συμπεριλαμβανομένων, δταν άπαιτεΐται, χρο
νικών παρεκκλίσεων άπό τήν παρούσα οδηγία , ετσι
ώστε τά τοξικά καί έπικίνδυνα άπόβλητα νά μήν
άποτελέσουν άπειλή γιά τόν πληθυσμό η τό περιβάλ
λον . Τά Κράτη Μέλη ενημερώνουν τήν Επιτροπή περί
τών παρεκκλίσεων αυτών .

"Αρσρο 16

"Αρνρο 14 1 . Κάθε τρία ετη , καί γιά πρώτη φορά τρια ΐ-τη μ^τα
τήν κοινοποίηση της παρούσας όδηγίας , τά Κράτη
Μέλη συντάσσουν εκθεση περί της καταστάσεως πού
επικρατεί όσον άφορα τη διάθεση τών τοξικών καί
επικινδύνων άποβλήτων στή χώρα τους άντίστοιχα
καί τη διαβιβάζουν στην Επιτροπή ή όποία τήν
άνακοινώνει στά άλλα Κράτη Μέλη .

2 . Ή 'Επιτροπή συντάσσει εκθεση κάθε τρία Ιτη γιά
τό Συμβούλιο καί τή Συνέλευση περί της έφαρμογης
της όδηγίας αυτής .

"Αρνρο 17

1 . Κάθε εγκατάσταση , βιομηχανία ή επιχείρηση που
παράγει, κατέχει ή/καί διαθέτει τοξικά καί έπικίνδυ
να άπόβλητα οφείλει :

— νά τηρεί μητρώο στό όποιο νά άναφέρονται ή
ποσότητα, "ή φύση , τά φυσικά καί χημικά χαρακτη
ριστικά, ή προέλευση , οί μέθοδοι καί οί χώροι
διαθέσεως καί οί ημερομηνίες παραλαβής ή εκχω
ρήσεως τών άποβλήτων·

ή/καί

— νά παρέχουν τίς πληροφορίες αυτές στίς άρμόδιες
άρχές κατόπιν αίτήσεώς τους .

2 . "Αν άπόβλητα τοξικά καί έπικίνδυνα μεταφέρο
νται μέ σκοπό τή διάθεση τους , πρέπει νά συνοδεύον
ται μέ ενα έντυπο άναγνωρίσεώς τους πού νά περιέχει
τουλάχιστο-τίς άκόλουθες ενδείξεις :

— φύση ·

— σύνθεση ·

— όγκο ή μάζα τών άποβλήτων ·

— όνομα καί διεύθυνση τοΰ παραγωγού ή τοΰ (τών)
προηγουμένου (-ων) κατόχου (-ων)·

— όνομα καί διεύθυνση τοΰ έπομένου κατόχου ή
αύτοΰ πού θά προβεί στήν τελική διάθεση·

— τόν ειδικό χώρο τοΰ τόπου της τελικής διαθέσεως,
άν ό τελευταίος είναι γνωστός .

3 . Τά δικαιολογητικά εκτελέσεως τών έργασιών δια
θέσεως πρέπει νά φυλλάσσονται τόσο χρονικό διάστη
μα, δσο κρίνεται άναγκαΐο άπό τά Κράτη Μέλη .

Τά δικαιολογητικά αυτά, έφ' όσον κρίνεται άναγκαΐο ,
πρέπει νά άπευθύνονται στίς αρμόδιες άρχές τών
ενδιαφερομένων Κρατών Μελών . *

1 . Οί αναγκαίες τροποποιήσεις για τήν προσαρμογή
της παρούσας όδηγίας στήν έπιστημονική καί τεχνική
πρόοδο άποσκοποΰν :

— στόν άκριβή προσδιορισμό της όνομασίας καί της
συνθέσεως τών τοξικών καί έπικινδύνων ουσιών ή
υλών πού άπαριθμοΰνται στό παράρτημα·

— στήν προσθήκη στό παράρτημα τοξικών καί επικιν
δύνων ουσιών ή ύλών, μή γνωστών κατά τήν
κοινοποίηση της παρούσας όδηγίας .

Θά θεσπισθούν σύμφωνα μέ τήν προβλεπομένη στό
άρθρο 19 διαδικασία .

2 . Κατά τήν προσαρμογή τοΰ παραρτήματος στήν
έπιστημονική καί τεχνική πρόοδο θά λαμβάνεται ύπό
ψη ό άμεσος ή μελλοντικός κίνδυνος τόν όποιο έμφα
νίζουν γιά τόν άνθρωπο καί τό περιβάλλον άλλα
άπόβλητα λόγω της τοξικότητός τους, της άνθεκτικό
τητος τών βιοαθροιστικών χαρακτηριστικών τους , της
φυσικής καί χημικής δομής τούς ή/καί της ποσότητος
τους .

"Αρυρο 18
"Αρνρο 15

1 . Συνιστάται επιτροπή προσαρμογής τής παρούσας
όδηγίας στήν τεχνική πρόοδο πού άποκαλεΐται στό
έξής « έπιτροπή» ή όποία άποτελεΐται άπό άντιπροσώ
πους τών Κρατών Μελών καί προεδρεύεται άπό έναν
άντιπρόσωπο τής 'Επιτροπής .

2 . Ή έπιτροπή καταρτίζει τόν εσωτερικό της κανο
νισμό .

1 . Κάθε έγκατάσταση , βιομηχανία ή έπιχείρηση πού
παράγει, κατέχει ή διαθέτει άπόβλητα τοξικά καί
έπικίνδυνα ύποβάλλεται σέ ελεγχο καί εποπτεία άπό
τίς άρμόδιες άρχές, γιά νά έξασφαλισθεΐ ή τήρηση τών
διατάξεων πού υιοθετήθηκαν κατά τήν εφαρμογή τής
παρούσας όδηγίας ώς καί οί όροι πού προβλέπονται
γιά κάθε άδεια .
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"Αρνρο 19 "Αρνρο 20

Τα Κράτη Μελη απαγορεύουν καθε πράξη πού εχει
σάν αντικείμενο ή σάν άποτέλεσμα τήν καταστρατήγη
ση τών διατάξεων τής παρούσας οδηγίας .

"Αρνρο 21

1 . Τά Κράτη Μέλη θέτουν σε ισχύ τά αναγκαία μέτρα
γιά τή συμμόρφωση μέ τήν παρούσα οδηγία έντός
προθεσμίας 24 μηνών άπό τήν κοινοποίησή της καί
ενημερώνουν σχετικά άμεσος τήν 'Επιτροπή .

2 . Τά Κράτη Μέλη ανακοινώνουν στήν Έπιτροπή,τό
κείμενο τών σημαντικών διατάξεων εσωτερικού δικαί
ου τίς όποιες υιοθετούν επί τοΰ τομέως πού διέπεται
άπό τήν παρούσα όδηγία .

1 . Σέ περίπτωση πού γίνεται παραπομπή στή διαδι
κασία πού όρίζεται στό παρόν άρθρο , ή έπιτροπή
έπιλαμβάνεται μέ τόν πρόεδρο της είτε κατόπιν πρω
τοβουλίας του είτε κατόπιν αιτήσεως τοΰ άντιπροσώ
που Κράτους Μέλους .

2 . Ό άντιπρόσωπος τής 'Επιτροπής υποβάλλει στήν
έπιτροπή σχέδιο τών μέτρων πού πρέπει νά ληφθοΰν .
Ή έπιτροπή γνωμοδοτεί έπί τοΰ σχεδίου αύτοΰ έντός
προθεσμίας πού ό πρόεδρος δύναται νά όρίζει, σέ
σλΐνάρτηση μέ τό έπείγον τοΰ θέματος . 'Αποφασίζει μέ
πλειοψηφία 41 ψήφων, οί' ψήφοι τών Κρατών Μελών
σταθμίζονται κατά τό άρθρο 148 παράγραφος 2 τής
συνθήκης . Ό πρόεδρος δέν μετέχει στήν ψηφοφορία .

3 . α) Ή 'Επιτροπή υιοθετεί τά προβλεπόμενα μέτρα
δταν είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής έπιτροπής .

β) "Οταν τά προβλεπόμενα μέτρα δέν είναι σύμφω
να μέ τή γνώμη τής έπιτροπής ή δν δέν διατυπώ
θηκε γνώμη, ή 'Επιτροπή υποβάλλει στό Συμ
βούλιο χωρίς καθυστέρηση πρόταση σχετικά μέ
τά μέτρα πού πρέπει νά ληφθοΰν . Τό Συμβούλιο
άποφασίζει μέ ειδική πλειοψηφία .

γ) "Αν τό Συμβούλιο δέν άποφασίσει μετά πάροδο
τριών μηνών άπό τότε πού έπελήφθη , τά προτει
νόμενα μέτρα υιοθετούνται άπό τήν Έπιτροπή .

"Αρνρο 22

Ή παρούσα όδηγία άπευθύνεται στα Κράτη Μέλη .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 20 Μαρτίου 1978 .

Γιά τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος

K. HEINESEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Πίνακας τών τοξικών καί έπικινδύνων ούσιών η ύλών

Ό κατωτέρω πίνακας άποτελεΐται άπό όρισμένες τοξικές καί επικίνδυνες ούσίες ή ΰλες πού έχουν
έπιλεγεϊ λόγω τοΰ χαρακτήρα προτεραιότητός τους

Αρσενικό : ένώσεις αρσενικοΰ

Μερκούριο : ένωσεις μερκουριου

Κάδμιο : ενώσεις καδμίου

Θάλλιο : ένώσεις θαλλίου

Βηρυλλιο : ένώσεις βηρυλλίου

Ενώσεις έξασθενοΰς χρωμίου

Μόλυβδος : ένώσεις μολύβδου

Άντιμώνιο : ένωσεις αντιμωνιου

Φαινόλες : Φαινολικες ενώσεις

Κυανοΰχα, όργανικα καί ανόργανα

Ισοκυανικα αλατα

Όργανοαλογονοΰχες ενώσεις , πλήν τών αδρανών πολυμερισμενων νλών και τών ουσιών
τών αναφερομένων στόν πίνακα αυτό ή προβλεπομένων άπό άλλες όδηγίες πού πραγματεύ
ονται τή διάθεση τών τοξικών καί έπικινδύνων άποβλήτων

Χλωριούχοι διαλυτές

Οργανικοί διαλυτές

1 .

, 2 .

3 .

4 .

5 .

6 .

7 .

8 .

9 .

10 .

11 .

12 .

13 .

14 .

15 .

16 .

17 .

18 .

19 .

20 .

21 .

22 .

23 .

24 .

25 .

26 .

27 .

Βιοκτονα καί φυτοφαρμακευτικες ουσίες

Τά προϊόντα μέ βάση τήν όρυκτή πίσσα προερχόμενα άπό έργασίες διυλίσεως καί τά
πισσοειδή κατάλοιπα τά προερχόμενα άπό τήν άπόσταξη

ΟΙ φαρμακευτικές συνθέσεις

'Υπεροξείδια , χλωρικά άλατα, υπερχλωριοΰχα άλατα και αζωτούχα

Αίθερες

Χημικές ούσίες τοΰ έργαστηρίου , οι μή έξακριβώσιμες ή/και νεες , οι συνεπειες τών όποιων επί
τοΰ περιβάλλοντος δέν είναι γνωστές

Τό αμίαντο (σκόνες καί ίνες)

Σελήνιο : ενώσεις σεληνίου

Τελλουριο : ένώσεις τελλουρίου

Πολυκυκλικές άρωματικες συνθεσεις (με καρκινογονα αποτελέσματα)

Καρβονυλικά μέταλλα

Σύνθεσεις διαλυτού χαλκού

"Οξινες ούσίες ή/καί βασικές χρησιμοποιούμενες γιά τίς επεξεργασίες επιφανείας μετάλλων


